
TURNSTILES   BR2, BR3BRAMKI OBROTOWE  BR2, BR3

Doprowadzenie zasilania dokonuje siê przewodami 2 x 1.5 mm2. 
Przewody zasilania osadzaæ w listwie zaciskowej   w  punktach 1 i 2. 
Doprowadzenie sygna³u steruj¹cego nale¿y wykonaæ przewodami 
YTLY 2 x 0.5 mm2.
Uk³ad elektroniczny bramki jest przygotowany na pod³¹czenie do 
innych urz¹dzeñ steruj¹cych tj. czytników kontroli dostêpu, 
czytników rejestracji czasu pracy oraz  innych  urz¹dzeñ maj¹cych 
podobne zastosowanie. 
Przewód steruj¹cy: jednego czytnika pod³¹czyæ do listwy zaciskowej 
w punkcie 3, przewód masy (GND) pod³¹czyæ  w punkcie 4,drugiego 
czytnika pod³¹czyæ do listwy zaciskowej w punkcie 7, przewód masy 
(GND) pod³¹czyæ w punkcie 8. Przewody pierwszego przycisku 
steruj¹cego do³¹czyæ   do   listwy zaciskowej w punktach 5 i 6. 
Przewody drugiego przycisku steruj¹cego do³¹czyæ do listwy 
zaciskowej w punktach 9 i 10.

Power is delivered by cables 2 x 1.5 mm2 which are fixed in junction 
box in position 1 and  2, respectively. Delivery of  the control signal 
should be done by YTLY 2x0.5 mm2 cables. A turnstile's electronic 
system is ready to be connected with other control units such as 
access control panels, working time register reader etc.
Control cable of the first panel should be connected to the junction 
box in position 3, neutral cable (GND) should be connected in 
position 4. Control cable of tthe other panel should be connected to 
the junction box in position 7, neutral cable (GND) should be 
connected in position 8. 
Cables of the first control button should be connected to the junction 
box in the position 5 and 6. The other control button should be 
connected to the junction box in position 9 and 10.

Particular case:
When the controller exit is based on semiconductor element 
(transoptor), higher exit potential (collector)
- of the first panel should be connected to the junction box in position 
3 and lower exit potential (emitter) should be connected to position 4
- of the other panel should be connected to the junction box in 
position 7 and lower exit potential (emitter) should be connected to 
position 8.

Warning:
When the device is being turn on and arms make testing movements 
it is recommended to keep a safe distance of device.

To test the gate efficiency it is necessary to send an impuls from the 
control unit after connecting cables. Receiving the impulse brings 
about unlocking a blocking mechanism. If the blocking mechanism 
doesn''t work after an impulse has been sent, it is necessary to check 
both a fuse (4 A) on the printed circuit and  a fuse (0,8A) in the 
transformer.

Przypadek szczególny:
- w przypadku gdy wyjœcie sterownika oparte jest na elemencie 
pó³przewodnikowym (np. transoptor) wy¿szy potencja³ wyjœcia 
(kolektor):
 - jednego czytnika do³¹czyæ do listwy zaciskowej w punkcie 3, ni¿szy 
potencja³ wyjœcia (emiter)  do³¹czyæ do punktu 4,
 - drugiego czytnika do³¹czyæ do listwy zaciskowej w punkcie 7, ni¿szy 
potencja³ wyjœcia (emiter)   do³¹czyæ do punktu 8.

Uwaga:
SYGNA£ STERUJ¥CY NIE POWINIEN BYÆ D£U¯SZY NI¯ 1 SEK.
W MOMENCIE POD£¥CZENIA ZASILANIA RAMIONA WYKONUJ¥ 
RUCH TESTOWY - ZALECA SIÊ PRZEBYWANIE POZA 
ZASIÊGIEM RAMION

W celu przetestowania pracy bramy nale¿y (po do³¹czeniu 
przewodów zasilaj¹cych) wys³aæ impuls z urz¹dzenia steruj¹cego. 
Otrzymanie impulsu spowoduje odblokowanie mechanizmu 
blokuj¹cego. Je¿eli po wys³aniu impulsu ze sterownika nie zadzia³a 
mechanizm odblokowuj¹cy nale¿y sprawdziæ bezpiecznik (4 A) 
znajduj¹cy siê na obwodzie drukowanym, bezpiecznik (0.8 A) 
znajduj¹cy siê  w transformatorze.
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ELECTRIC CONNECTIONS
POD£¥CZENIA ELEKTRYCZNE
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Oczekiwanie na sygna³
 lub domkniêcie rêczne

NIEZAKOÑCZONY CYKL
(wy³¹czenie silnika)
bramka niedomkniêta
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UNENDED CYCLE
(turning off the engine)
the rotor/arms are not in
a position to lock

waiting for the signal or
hand pushing 
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